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П Р Е Д И С Л О В И Е

Наогояаие требования составлены на основании "Временных требо­
ваний по беаопасной эксплуатации опрокидпателей шахтных вагонеток", 
разработанных комбинатом Нуэбаесуголь в утвержденных Кузнецким окру­
гом Госгортехнадзора СССР.

Требования откорректированы и дополнены МакНИИ о учетом опыта 
еяопдуатации опрокидывателей не вахтах Довецного баооейпа, резуль­
татов ваучво-иоследоввтельсной работы "Исследования технических при­
чин травматизма не отдельных элементах подземного рельсового и ион- 
вейерного грйнопорта в раэработии предложений по их устранению", а 
танже предложений и эамечавий ряда заинтересованных организаций 
(Дииуглепроиа СССР, ЦК профсоюза рабочих угольной промышленности, 
Донгипдоуглемама, ДойУГИ, Донецкого округа Госгортехнадзора УССР, 
комбинатов Донбаооавтрацит, Донецку голь, Ворошиловгредуголь, Красно- 
армейокуголь, Артеиуголь, Тула,'голь и треота Вотоноланец).

В разработке Требований приняли участие к.т.н.Ноо В.С. • 
к.т.я.Чуйко й.Т.



Нацтонщие " Т р е б о в а н и я .о о о х а в л е н ы  в развитие требований 
"Правил Оеэипааности в угольных и олчипввых ш ахтах" а ваправлены на 
сведение условий» повышающих безопасность работ при аноплуатаиии 
«руговых опронидывателей, предназначенных для равгруави нерасцеплен- 
иых составов грузовых вагонеток с глухим нуаовом.

I-  ш в в в ш д о в и и  тттшжт 
т т щ  MfoiflM M ami

I . I .  Комплексы разгрузим вагонеток должны оснащатьоя технолог 
гичесним и транспортным оборудованием, а танка вспомогательными орел* 
отвами, обеспечивающими производительную и безопасную работу* В ношн 
лека должны входить;

а) опрокидыватель;
б) толкатели;
в) стопоры путевые задерживающие или.другие устройства дли фик­

сации положения вагонеток на грузовой ветви;
г) средства, препятствующие сходу вагонеток с рельсов (перед II 

за опрокидывателем);
д) система пылеотсоса или пылеподавдения;
е) устройства для контроля уровня заполнения бункера;
ж) система связи и сигнализации (между машинистом опрокидывате­

ля и машинистами локомотивов, а также диспетчером);
а) пульт машиниста опрокидывателя;
и) стрелочные переводы с дистанционным управлением на грузовой  

И порожняковой затеях, а также другие механизмы и средства в зависи­

мости от конкретных условий;
к) механизмы для производства чистки вагонеток*,

1*2. Конструкция и coctohhhw механизмов комплекса разгрузки 
должны соответствовать технической документации э а в о д о в -и а то в и та - 
лей»

1 ,3 . ^асщложсние механизмов, а также организация работы п о ­
грузочного пуннта должны исключать необходимость вывода обслужила -  
ющего персонала на междупутье и прохода между вагонетками, сцепяея- 
ными в состав.

я Допускается расположение механизмом для чистки вагонеток же предя* 
лами разгрузочного nyt it s .
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1<Л. Со стороны вкатывания вагонеток в опрокидыватель на рель-* 
оовых путях должны монтироваться путевые задерживающие стопоры.

1 .5 . Путевые отопоры или другие устройства для фиксации поло­
жения вагонеток должны устанавливаться тан, чтобы ими удерживалаоь 
первая груженая вагонатна, непосредственно примыкающая к опрокиды­
вателю.

Стопоры должны постоянно находиться в закрытом положении и от­
крываться только на период проталкивания очередной вагонетки. При 
прекращении подачи влектро- или пвевмоэвергии и приводу стопоров по­
следние должны автометмчеоим закрываться.

1 .6 , Ракомеядуетоя е порожняковой стороны опрокидывателя уста­
новка полуавтоматических (самоустамвливающих) отопров (устройств), 
пропускающих вагонетки в направлении от опрокидывателя и препятству­
ющих обратному их движению. Указанные стопоры должны устанавливать­
ся с 7акмм расчетом, чтобы они препятствовали обратному перемещению 
второй порожняковой вагонетки, очитая от опрокидывателя.

1 .7 , Для предотвращения опронидавапия вагонеток, при заклини­
вания вертлюгов сцепных устройств, вад воласами груженой и порожней 
вагонеток, непосредственно примыкающих к опрокидывателю, должны ус­
танавливаться специальные лыжи или другие аналогичные устройства.

Допуокаетоя работа опрокидывателей баз указанных устройств, 
если имеются блокировки, обеспечивающие автоматическое отключение 
приводе опрокидывателя при наклоне0любЬй из примыкающих к опроки­
дывателю вагонетои на угол более 5 .

1 .8 . Пульт машиниота опрокидывателя должен размещаться в без­
опасном месте, с которого обеспечивается достаточный обзор воех ме­
ханизмов и сигнальных устройств разгрузочного комплекса, и осна -  
щаться средствами новтроля и управления, обеспечивающими безопас­
ную и производительную работу комплексе.

г .  РЕЛЬСОВЫЙ ДУТЬ. СТРЕЛОЧНЫЕ переводы

2 .1 . Для устройства рельоовых путей в грузовой и порожняковой 
выработках разгрузочного комплекса должны использоваться рельсы ти­
пов Р-33 или Р-38. При вагонетках емкостью до 2 м8 допускается при­
менение рельсов типе Р-24.
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2 .2 . Рельсовые пути домны оборудоваться противоугонный» 
устройствами, препятствующими продольному смещению рельсов*

2.3 . Рельсовые пути перед опрокидывателем и за ним должны оа- 
нащаться средствами, препятствующими забуриванию вагонеток (контр­
рельсы, отбойные брусья и т .п . ) .

2*4. Стрелочные переводы на заездах на грузовую и порожняко­
вую ветви опрокидывателя должны быть механизированы и иметь дистан­
ционное управление с движущегося электровоза. Допускается ииеть 
дистанционное управление стрелочными переводами машинистом опроки­
дывателя при наличии сигнализации положения стрелки. Возможность 
управления стрелочными переводами с нескольких мест одновременно 
должна исключаться.

3. ПРЕДОХРАНИТЕЛЬНЫЕ ОГРАЖДЕНИЯ ОПРОКИДЫВАТЕЛЕЙ

3.1. Вое вращающиеся части опрокидывателей должны иметь ограж­
дения.

ЗЛ Л *  Лобовые части опрокидывателей, за исключением проема 
для допуска вагонеток, должны иметь сплошное (глухое) ограждение,

3*1*2. Бели ограждение (оножушивание) вращающихся частей на 
предусмотрено конструкцией опрокидывателя, то боновьа стороны долж­
ны ограждаться на всю длину опрокидывателя.

3.2. С обеих сторон рельсовых путей, примыкающих с грузового
и порожнянового направлений к опрокидывателям, должны устанавливать­
ся продольные ограждения, препятствующие ручной сцепке и расцепке 
вагонеток и переходу людей через рельсовые пути в непосредственной 
близости от опрокидывателе.

3 .2 .1 . Ограждения должны устанавливаться вдоль рельсовых путей 
нь расстоянии не менее 0,7 v от бортов вагонеток, иметь высоту не 
менее 1,2 м и длину, отсчитываемую от лобовых сторон опрокидывателя, 
равную 1,25 длины вагонетки применяемого типа.

3 .2 .2 . Допускается ^эготовлени'-’ ограждений в виде жестких кон­
струкций (прикрепленных к кожуху опрокидывателя или почве выработки) 
или в виде податливых пр.град (например, заь.*сы из отрезков отель* 
ных канатов).

3 .3 . Пр* отсутствии необходимых зазоров в камере опрокидывате­

ля и невозможное*.. ус~чновни продольны* -гражданин на рз 'ктяиим
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0 ,7  м от бортов вагонеток допускается их установив на расстоянии 
0,15 и от бортов вагонеток.

В этом случав последние (считая от опрокидывателя) секции ог­
раждения должны выполняться -податливыми, а остальные элементы ограж­
дения -  легносьемными.

3 .3 .1 . Податливые оекции ограждения должны свободно переме -  
щаться в плоскости, параллельной продольным бортам вагонеток, на 
расстоянии не менее 1,2 м в направлении лобовых стенок опрокидывате­
ля. Нормальное положение податливых секций - выдвинутое в сторону, 
противоположную лобовым стенкам опрокидывателя.

3.4 . При установке ограждений на расстоянии 0,7 м от бортов 
вагонеток (по п .3 .2 .1) проходы между продольными ограждениями и бор­
тами вагонеток со стороны входа вагонеток на огражденный участок пу­
ти (с грузовой стороны) и выхода ив него (с порожняковой стороны) 
должны перекрываться торцевыми податливыми преградами.

3 .4 .1 . В качестве торцевых преград допускается использовать 
решетчатые двери, легко открывающиеся в обе стороны, завесы ив от­
резков стальных канатов и другие аналогичные податливые устройства, 
исключающие возможность травмирования при прижатии к ним человека 
подвижным составом.

3 .4 .2 . В нормальном положении торцевые преграды должны быть 
закрытыми и перекрывать зазор между продольным ограждением и бор­
том вагонетки* При этом зажор между краем торцевой преграды и бортом 
вагонетки должен быть в пределах 60*80 мм.

3.5* Усилие на открывание (перемещение) торцевых преград, а 
также продольных ограждений (в тех случаях, когда продольное ограг- 
деняа или отдельные его секции выполняются податливыми) не должно 
превышать 5 к г .

3*6. При отклонении податливых преград от нормального положе­
ния на расстояние более 100 мм должно обеспечиваться автоматическое 
отключение приводов опрокидывателя и толнателей, закрывание задер­
живающих стопоров перед опрокидывателем и включение аварийной сиг­
нализации (сирены и светофоров), запрещающей перемещение вагонеток 
локомотивами как с грузовой, так и с порожняковой стороны опрокиды­
вателя.
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3 .6 .1 . Системы блокировки податливых преград должны препятст­
вовать возможности повторного включения приводов опрокидывателей, 
толкателей, стопоров и выключения аварийной сигнализации при нахож­
дении податливых преград в положении, отличном от нормального.

3 .7 . Элементы крепления и датчики положения податливых прег­
рад должны располагаться твн, чтобы не создавалось дополнительных 
препятствий перемещению людей в воне ограждения опрокидывателя.

3 .8 . Конструкция предохранительного ограждения опрокидывателя 
не должна препятствовать вовможвости обзора состояния вагонеток на 
огражденных участках пути.

3 .9 . Предохранительные ограждения должны быть окрашены в яр­
кий предупредительный цвет и не должны содержать острых выступающих 
частей.

3.10. Для выполнения ремонтных и вспомогательных работ на ме­
ханизмах разгрузочного пункта конструкций ограждения должна обеспе­
чивать возможность её быстрой разборки и снятия.

З .П .  Установка ограждения у опрокидывателей не должна нару­
шать требуемых ПБ кагоров в выработке.

4. ЭНЕРГОСНАБЖЕНИЕ. УПРАВЛЕНИЕ МЕХАНИЗМАМИ, БЛОКИРОВКИ

4 .1 . Энергоснабжение, управление и блокировка механизмов раз­
грузочного комплекса должны выполняться в соответствии с требования­
ми ПБ по схемам, утвержденным в установленном порядна.

4 .2 . Схемы дистанционного управления пускателями механизмов 
могут выполниться без самоблокирования контактора при включении,но 
с сохранением нулевой защиты. Не допускается применение пусковых 
устройств (кнопок' без самовоаврата. Последнее не распространяется 
ни универсальные переключатели, предназначенные для перевода режима 
работы схемы опрокидывателя.

4 .3 . Электросхема дистанционного управления должна обеспечи­
вать возможности обособленного включения механизмов разгрузочного 
комплекса для выполнения ремонтных и наладочных работ.

4 .4 . В схеме дистанционного управлении, кроме предусмотренных 
схемой автоматизированного управления, должны выполниться блокиров­
ки, препятствующие в раб *ем режиме:
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-  отнрытию задерживающих стопоров при нахождении опрокидывателя 

не в исходном положении;

* включению толкателей при неполностью открытых стопорах, а так­
же при наеада первой порожней вагонетки на выключатель, ограничива­
ющий количество порожних вагонов за опрокидывателей (иесто установ­
ки указанного выключателя должно выбираться не ближе 10 м от примы­
кающей выработки);

-  включению опрокидывателя при работе толкателей, при достиже­
нии углем верхнего или нищ его уровня в бункере, а также при отклю­
ченной пылеотсасывающей устройстве;

-  включению опрокидывателя, толкателей к открытию стопоров при 
рабочей положении рабочего органа вагоноочистительной машины (ука­
занная блокировка м о ж е т отсутствовать, если мамина установлена на 
барабана опрокидывателя, а целостность ноииунинаций дня подвода 
анергии обеспечивается за очет смены направиения вращения опрояидм-
вателя).

е . 5 .  в  жестах оцепии и раоцепяя вагонеток должны предусматри­
ваться выключатели, позволяющие обслуживающему персоналу блокировать 
толкатели и стопора на период оцепии или отцепяи вагонеток,

5. ( Щ Ц И Щ И Я . ^ Я Й ,  W B E M B

5 .1 . Для связи маииниста опрокидывателя с машинистами локомоти­
вов, подающими груженые составы, и с машинистами локоиотивов, прибы­
вающими ва порожними вагонетками, должны оборудоваться два независи­
мых сигнальных устройства.

5 .2 . Сигнальные устройства должны обеспечивать возможность по-

запроса машинистами локомотивов машинисту опрокидывателя на 
въезд о груженым составом или за порожняком;

разрешения (запрещения) машинистам локомотивов от шаманиста оп­
рокидывателя на выполнение маневровых операций;

разрешения машинисту опрокидывателя от машинистов локомотивов 
аа возобновление работ на опрокидывателе после постановки груза или 
отцепки порожняка.
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Рекомендуется между пунктами оо та нови и лономотивов и рабочим 
местом машиниста опрокидывателя оборудовать прямую телефонную свяаь.

9 .3 . Сигнализация должна быть световой, двухцветной (светофоры 
с зеленым и красным цветом).

Значение сигналов: 
красный -  "стоп" (запрещение) 
зеленый -  "ход” (разрешение) 
зеленый (мигающий) -  "тихий ход".

Красный сигнал должен быть постоянно включенным й отключаться 
только (при включении зеленого сигнала) на время подачи груда или 
взятия порожняна.

5 .4 . В намере опрокидывателя, кроне указанного в пункте 5 .2 , 
должны быть телефоны, соединенные с коммутатором шахты и диспетче­
ром по движению,

5 .5 . Места установви сигнальных устройств и средств телефон -  
ной связи, а также порядок пользования ими определяются проектом, 
схемой маневровых работ и технологическим пвопортгм работы разгрузоч­
ного пуннта.

5 .6 . Камера опрокидывателя, а также примыкающие н ней выработ­
ки должны оснащаться стационарными светильниками о соблюдением норм 
освещенности и расстояний между светильниками, установленных ПБ.

6. ТРЕБОВАНИЯ. К, БЕЗОПАСНОЙ Ж Ш Ш к ^

6Л .  Порядок и схемы маневров у опрокидывателей* расположение 
средств связи и сигнализацииt а также профессиональный и количествен­
ный состав лиц, постоянно или пецжодически участвует** в г ботах на 
разгрузочном п ун г 'в , должны быть указаны в технологическом паспорте 
работы разгрузочного пуннта утвержденном главным инженером шахты.

6.'d. в вь вботках разгрузочного пуннта должны быть определены 
и обозначены на месте зоны:

остановки составов, прибывающих с грузом к оппокидывателю* в 
также стоянии (остановки) локомотивов, прибывающих за порожняком 

ведения маневровых работ при постановке груженых составе» я 
опрокидывателю;

прицепки и о г ’епни грузг^ых и порожних составов.
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6 .3 . При подаче составов и опрокидывателю локомотив, «ев пра­
вило, должен находиться в голове ооотава. Выполнение указанных ра­
бот "толначеы" допускается в исключительных случаях при соблюдении 
требований ПБ и дополнительных мер бевопаовости, предусмотренных 
технологических паопортом и включающих в себя, наряду о другими,
оледащие мероприятия:

установку сигнального устройства для подачи сигналов остановки 
поезда мааинисту электровоза оператором опрокидывателя;

невеону светильника креоного света на первой по ходу поеада 
вагонетки;

-  периодическую додачу маминпотоы электровоза предупредитель­
ного звукового сигнале;

-  запрещение ремонтных работ при выполнении маневров.

6 .4 . Спепку и расцепку вагонеток у опрокидывателя должно про­
изводить только то лицо, на которое возложены эти обяааявооти техно­
логическим паопортом ведения работ*

На разгрузочных пунктах о раополоааемем толкателей на грузовой 
и порожняковой ветвях опрокидывателя (схема Т-О-Т) работа компленса 
разгрузки должка организовываться без сцепки составов, поступающее 
па грузовую ветвь опрокидыватель.*

6 .5 . При величии податливых ограждений, соответствующих требо­
ваниям пунктов 3 .2Т3 .4 , места для сцепки и расцепки вагонеток должны 
назначаться за пределами огражденных учаотиов рельсовых путей.

6 .6 . Сцепление м расцепление вагонеток с Крюковыми вращающими­
ся сцепками должно производиться при полностью остановленной движе­
нии, специальными крючками, исключающими попадание рун между буфера­
ми вагонеток.

6 .7 . Запрещается на разгрузочных пунктах:
выполнение маневров, сцепка и расцепка вагонеток без разреше­

ния манивиста опрокидывателя;
ручная подкатка вагонеток;
разгрузка ваговеток и их перемещение при наличии посторонних 

лиц или неисправностях, нарушающих безопасность работ;
подаче в опрокидыватель вагонеток о выгнутыми наружу бортами 

более чем на 50 мм, а также с негабаритными грузами;
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проталкивание иля протяжна вагонетон через опрокидыватель ло­
комотивами в процеосе разгрузки;

постановка вошедших с рельсов вагонетон о помощью толкателей 

м опрокидывателей.

6 .8 . Перед включением опрокидывателя в работ} должны принимать­
ся меры, препятствующие въезду на разгрузочный гуннт составов и локо­
мотивов. Для этого необходимо включить соответствующие предупреди -  
тельные оигналы иа светофорах грузовой и порожняковой ветви, забло­
кировать входные стрелочные переводы, поставив их в положение, пре­
пятствующее въезду составов не разгрузочный пункт и т .п .

6 .9 . Разгрузка вагонеток опрокидывателем должна прекращаться 
при подходе первой порожней вагонетки иля последней груженой к мео- 
таи сцепки и раоцепни вагонетон, укаванным в технологическом паспор­
те .

Для исключения необходимости сцепим а расцепки ва1Г'*"*ок а зо­
ве ограждений перед опрокидывателем я за нвм должно оставаться на 
менее двух ваговетов, оцепленных между собой, а также с вагонеткой 
в опрокидывателе.

6.10. Работы, связанные о освобождением вегоаеток от иегаба -  
ритных грузов, зачисткой Путей от просмоавянхоя материалов ■  осмот­
ром бункфов, должны производиться пооле остановка движения вагоне­
тон и принятия мер против внезапного их перемещения: затормаживание 
вагонеток, блокировка въезда а запрет подачи составов в опрокидыва­
телю и т.п*

6 .11 . Складировать извлеченные из вягоаетоя грузы необходима 
так , чтобы, они не загромождали проходы дин людей а не препятствова­
ли перемещению вагонеток.

6 .12 . При подаче на разгрузочный пункт груженых вагонетон в 
подходе локомотивов за порожняком опроиидыватель а толкатели должны 
выключаться, а стопоры ставнтьоя в закрытое положенно.

Руководство производством маневровых операций должно осущест­
вляться машинистом опрокидывателя, использующего для зтого преду­
смотренные средства связи ■  сигнализации,

6 .13 . При возникновении аварийных ситуаций, нарушающих нормаль­
ную работу раагруаочяого пункта или создающих опасно -ь для оболуки-



веющего персонала, работа разгрузочного пуната должна быть немедлен­
но прекращена.

О причинах остановки должны быть поставлены в известность гор­
ный диспетчер или дежурный по пахте.

Работы по ликвидации аварий, в том числе и постановка вагоне­
ток на рельсы, должны производиться в присутствии лица технического 
надзора, осуществляющего руководство работами и устанавливающего в 
каждом нонкретном олучае наиболее аффективные меры по быотрой и без­
опасной ликвидации аварии.

6.14. На время ремонтных работ, осмотров опронидывателя, рас­
чистки бункера и других аналогичных работ вагонетки из опрокидывате­
ля и с толкателей должны быть уделены в заранее обусловленные меота, 
в также приняты меры, препятствующие подаче вагонетон в опрокидыва­
телю.

6.15. Перед началом работ по осмотру и расчиотне бункеров оп­
рокидывателей должны приниматься меры, исключающие самопроизвольное 
падение нуоков угля, породы и т .п . ,  застрявших на конструкциях опро­
кидывателя.

6.16. Спуск рабочих в бункер допусмаетоя только в присутствии 
лица технического надэоре при наличии лестницы и предохранительного 
пояса.

6.17. К обслуживанию шахтных опрокидывателей должны допускать­
ся лица, прошедшие специальное обучение по технине безопасности при 
эксплуатации оборудования разгрузочных пуннтов и сдавшие экзамены.

7. ТЕХНИЧЕСКАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ

7.1 . На нзждый комплекс разгрузни вагонеток должен быть проект, 
утвержденный в уотанов. энном порядке.

7 .2 . Прсзкт комплекса должен состоять из графг есного материа­
ла я пояснительной записки. К проекту должны прилагаться чертежи 
оборудования (общий вид), заводские инструкции по эксплуатации, а 
также правила техники безопасности для обслуживающего персонала.

7 .2 .1 . Графический материал проекта должен содержать:
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схему расстановки (размещения в горных выработка*) оборудова­
ния, предохранительных приспособлений, устройств сигнализации и свя­
зи с уиазаниеи расстояний, габаритов, зазоров;

вертикальные я горизонтальные разрезы Наиболее характерных
мест;

схемы и профили откаточных путей в камере опрокидывателя я при­
мыкающих выработках;

схемы маневров на грузовой в порожняковой ветвях;
схемы алевтросвабжения, управления, блокировок, сигнализации

связи;
схемы контантноь сети (При контактной е тки п и ) .

7 .2 .2 . Пояснительная записка должна содержа»:

требования по техническому обслуживая»; 
описание технологии я организации работ с  указанием последова­

тельности н взаимосвязи работы мехаяяаиоз.

7 .3 . На каждый разгрузочный комплекс должен составляться руко­
водством участка 8ЛГГ и утверждаться главным инженером шахты техно­

логический паспорт ведения работ.

П Р И Л О Ж Е Н И Е

ВАРИАНТЫ СХЕМ ПРЕДОХРАНИТЕЛЬНОГО ОГРАЖДЕНИЯ 
ОПРОКИДЫВАТЕЛЕЙ



I . Вариант схемы с жестким продольным ограблением 
и податливо! торцевой преградой

На рис.1 представлено ограждение опрокидывателя, в котором 
продольные части выполнены в виде вертикальных облегченных решеток, 
прикрепленных к почве выработки и неподвижным элементам опрокидывав 
теля, а для перекрытия проходов между продольными решетками и борта­
ми вагонеток установлены легко открывающиеся в обе стороны решетча­
тые двери. Нормальное положение дверей (податливых преград) -  пере­
крывающее проходы.

При открывании дверей в ту или иную сторону должно обеспечи­
ваться отключение приводов толнателей и опрокидывателей, ванрывание 
стопоров и включение аварийной сигнализации (световой и звуковой),
В качестве датчиков положения дверей могут использоваться концевые 
выключатели, электродные, щеточные или другие приемлемые типы дат­
чиков, которые в сочетании с релейными устройствами должны обеопе -  
чивать соответствующие переключения в схеме управления механизмами 
разгрузочного комплекса.



Условные обозначения: 
L ограждение 
2 . податливая преграда 

(поворотная дверь) В- длина вагонетки
Л датчик положения 

податливой преграды

Рис 1

ООН
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2. В и ям и  СИМЫ с податливой секцией продольного 
ограждения опрокидывателя

На рис.2 представлена схема ограждения опрокидывателя, уста­
новленного в выработке с эаворами, не позволяющими установить ограж­
дение на расстоянии 0,7 м от бортов вагонеток.

В указанном случае ограждение устанавливается на расстоянии 
0,15 м от вагонеток, а функции податливой преграды выполняются по­
следней секцией ограждения, которая может свободно перемещаться в 
продольном направлении. Подвижная секция, выполненная в виде облег­
ченной решетки, подвешена на роликах и имеет свободный ход переме -  
меняя на расстояние 1,2 м. Нормальное положение подвижной (катучей) 
сенции -  выдвинутое в сторону, противоположную лобовине опрокидыва­
теля.

С помощью датчиков, контролирующих положение подвижной секции, 
обеспечивается включение аварийной сигнализации и блокировка систе­
мы управления механизмами разгрузочного комплекса Согласно пунктам 
3,6 и 3.6.1 настоящих "Требований,..".

Для производства ремонтных и наладочных работ на опрокидыва­
теле неподвижные секции ограждения должны выполняться легиосъеины- 
ми.
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Условные обозначения:
L жесткое ограждение £ -  длина вагонетки
2. податлива я преграда 

(кату чая секция}
А - датчик положения 

податливой преграды

Рае 2

i20
Q̂
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3. 8ВВИ9НУ c a m  ограждения ппвонидымямя 
завесой из стальных канатов

Ий рмс.З представлен вариант ограждения» выполненный в виде? 
завесы на отрезвев стальных канатов с грузами на нижних концах* 8а-* 
веса устанавливается вдоль рельсовых путей не расстоянии 0,7 м от 
вагонеток, перекрывает проход между бортами,вагонеток и продольной 
частью завесы, Завесе монтируется на изолирующих подвесках, укреп­
ленных в верхней части выработки. Прикрепленные к нижним концам на­
ветов грузы удерживают нанаты в вертикальном положении.

Для контроля положения канатов каждый из них пропущен черев 
отверстие в вине 2 (рис.З), в нормальном положении канаты (или за­
крепленные на них втулки) не иаоаютоя шины. При отклонении любого 
из канатов от нормального положения и прикосновения его к щть про­
исходит замыкание искробевопасной алевтричвоной цели, приводящее к 
включению аварийной сигнализации, закрыванию отопоров и отключению 
приводов опрокидывателя и толкателей. Диаметр отверстий в цине под­
бирается таким, чтобы касание нанята к шине происходило при откло­
нении в любую оторону нижнего конца канате на 100 мм.

Дополнительный тираж. 

Отштстмыш! аа выпуск НОС B,Qt
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